
Thai Tourism Value Chain Analysis (VCA) Briefing and 
Consultation on Future Collaboration

การบรรยายสรปุการวิเคราะหห่์วงโซ่คณุค่าการท่องเท่ียวไทย (VCA)                               
และ ปรึกษาหารือความร่วมมือในอนาคต

Credit: www.tourismthailand.co.uk

Online Meeting, ECEAT and TourLink Partners, December 8th, 2021

http://www.tourismthailand.co.uk/


Agenda / วาระการประชุม 

15:00-15.15 Brief presentation on the TourLink project and key progress made in 2021
การน าเสนอเก่ียวกบัโครงการ TourLink และความคืบหนา้ท่ีส  าคญัในปี 2564

15.15-15:45 Value Chain Analysis (VCA) report + Q&A
รายงาน VCA และช่วงถาม-ตอบ

15.45-16.00 Review of areas where Thai TOs expressed most interest to work with the project
ทบทวนภาคส่วนท่ีผูป้ระกอบการท่องเท่ียวไทยสนใจรว่มงานกบัทาง TourLink มากท่ีสดุ

16.00-16.30 Consultation on priorities for cooperation in 2022
ปรกึษาหารือและจดัล าดบัความส าคญัของความรว่มมือส าหรบัปี 2565



“Greening the Thai tourism supply  chain by a business led approach, 
involving EU buyers, Thai tour operators & their suppliers” 

“การท าใหห้ว่งโซ่อุปทานการทอ่งเทีย่วไทยเป็นมิตรกับสิ่งแวดล้อมและ
สังคมผ่านแนวทางเชิงธุรกจิทีเ่กีย่วข้องกับผู้ซือ้ในสหภาพยุโรป 
ผู้ประกอบการทอ่งเทีย่วและซัพพลายเออรข์องประเทศไทย”

What is the TourLink Project (2020-2024)?



TourLink project aims to support the Thai travel sector to become more sustainable by providing:
โครงการ TourLink มีเป้าหมายในการสนับสนุนภาคการทอ่งเทีย่วไทยใหมี้ความยั่งยืนมากขึน้ผ่านกิจกรรม:

✓ Common standards and an internationally recognized certification (‘step-in’ to GSTC accredited levels)
✓ มาตรฐานและการรับรองทีเ่ป็นทีย่อมรับในระดับสากล (ตัง้แตร่ะดบั ‘ขัน้ตน้' ไปจนถึงการรบัรองขัน้ GSTC)

✓ Capacity building training for Thai tour operators and their suppliers
✓ การฝึกอบรมเพือ่สร้างขีดความสามารถใหก้บัผูป้ระกอบการทอ่งเที่ยว และซพัพลายเออร์

✓ Facilitating market benefits and recognition of Thailand as a leading sustainable tourism destination;
✓ สร้างประโยชน์ทางการตลาดและการยอมรับในระดับสากลส าหรบัประเทศไทยในฐานะจดุหมายปลายทาง

ชัน้น าดา้นการทอ่งเที่ยวอยา่งยั่งยืน

✓ Contribute to carbon management, plastic & food waste, benefits to communities, green finance.
✓ มีสว่นรว่มในประเด็นดา้นการจัดการคาร์บอน ขยะพลาสติกและอาหาร ประโยชนต์อ่ชมุชนทอ้งถ่ิน การเงินสีเขียว

What is the TourLink Project?



Standards, tools, training
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Vision: seamless, connected ecosystem
วิสยัทศัน์: ระบบนิเวศท่ีเช่ือมกนัอย่างไร้รอยต่อ

• The Travelife online training, standards and reporting platform has the potential to become a
seamless, connected ecosystem, linking European tour operators with sustainable Thai partners.

• ระบบออนไลนข์อง Travelife (การฝึกอบรม มาตรฐาน และรายงาน) มีศกัยภาพที่จะเป็น ระบบนิเวศทีไ่ร้
รอยต่อ เพ่ือเช่ือมผูป้ระกอบการทวัรใ์นยโุรปกบัผูป้ระกอบการที่ยั่งยืนในประเทศไทยและทั่วโลก

• Can host different levels of ST standards for different types of suppliers. ‘Step in’ to advanced (GSTC)
• สามารถรองรบัมาตรฐานความยั่งยืนในระดบัที่หลากหลายส าหรบัซพัพลายเออรป์ระเภทตา่งๆตัง้แตร่ะดบั ‘ขัน้ตน้'

ไปจนถึงขัน้สงู (GSTC)

• Remove the need for multiple, overlapping checks and audits for the same hotels, excursions, etc.
• ขจัดความยุ่งยากในการตรวจสอบความย่ังยืนทีซ่ า้ซ้อนกันในผู้ใหบ้ริการโรงแรม กิจกรรมทอ่งเทีย่ว ฯลฯ

• Platform can be white-labelled / branded for local schemes (smooth transition local to global standard)
• แพลตฟอรม์สามารถท าเป็น white-label หรอืตราสินคา้ส  าหรบัองคก์ร/โครงการของทอ้งถ่ินได้



Online planning and reporting system



Tourlink key progress in 2020/21 - ความคืบหน้าท่ีส าคญัในปี 2563/64

• Thai translation of Travelife sustainability standard and criteria
• มาตรฐานและเกณฑค์วามยั่งยืนของ Travellife มีใหใ้ชง้านในรูปแบบภาษาไทยแลว้

• Working on Thai standards for suppliers and excursions
• ก าลงัจดัท ามาตรฐานส าหรบัซพัพลายเออรแ์ละกิจกรรมท่องเท่ียวของไทย

• Draft guidance manual for Thai TO’s, providing tailored tips for                                                             
Thai tour operators across 200+ Travelife sustainability criteria;

• คู่มือความยั่งยืนฉบบัรา่งส าหรบัธุรกิจน าเท่ียวในประเทศไทย ซึง่ใหข้อ้มลูและค าแนะน าส าหรบัธุรกิจ
น าเท่ียวตามเกณฑค์วามยั่งยืนของ Travellife กว่า 200 เกณฑ์

• 900+ hotels have been added to the Thai suppliers’ database
• โรงแรมมากกว่า 900 แห่งถกูบนัทกึลงในฐานขอ้มลูซพัพลายเออรข์องไทย



Tourlink key progress in 2020/21 - ความคืบหน้าท่ีส าคญัในปี 2563/64

• Cooperation between TourLink and Carbon Balance projects, seeking to align Thai-EU
carbon management and compensation tools (with a focus on SME’s)

• ความรว่มมือระหว่างโครงการ TourLink และ Carbon Balance เพ่ือจดัท าเครื่องมือและด าเนินการ
ดา้นการจดัการและชดเชยคารบ์อนของไทยและสหภาพยโุรป

• Online theme trainings translated into Thai language
• คอรส์ฝึกอบรมออนไลนมี์ใหใ้ชง้านในรูปแบบภาษาไทยแลว้

• Sustainability training for TEATA members
• การฝึกอบรมความยั่งยืนส าหรบัสมาชิกสมาคมไทยท่องเท่ียวเชิงอนรุกัษแ์ละผจญภยั(สทอ.)

• VCA completed. Progress with food and plastic waste tools.
• รายงาน VCA เสรจ็แลว้ มีความคืบหนา้ดา้นเครื่องมือขยะพลาสติกและอาหาร



Any 
questions

Q&A- ค ำถำม / ประเดน็สนทนำ



The Value Chain Analysis (VCA) aims to give a situation update and 
baseline to inform, update, guide and monitor the TourLink project.

การวิเคราะหห์ว่งโซค่ณุคา่มีจดุมุง่หมายเพื่อเขา้ใจสถานการณแ์ละ
วิเคราะหข์อ้มลูพืน้ฐานเพ่ือใหส้ามารถน าไปเป็นขอ้มลู อปัเดต แนะน า และ
ตรวจสอบโครงการ TourLink ได้

A useful repository of knowledge for all stakeholders, and other 
sustainable tourism projects and initiatives in Thailand.

รายงานนีเ้ป็นคลงัความรูท้ี่มีประโยชนส์  าหรบัผูม้ีสว่นไดส้ว่นเสีย โครงการ
ทอ่งเที่ยวและโครงการรเิริม่ดา้นความยั่งยืน ในประเทศไทย

VCA: Why?



• Describes the Thai sustainable tourism policy and stakeholder environment
• อธิบายนโยบายการทอ่งเทีย่วอย่างยั่งยืนของไทยและสถานการณข์องผู้มีส่วนได้ส่วนเสีย

• Identifies key sustainability issues in Thai tourism supply chains and destinations
• ประเด็นส าคัญด้านความยั่งยืนในหว่งโซอ่ปุทานการทอ่งเท่ียวและแหลง่ทอ่งเท่ียวของไทย

• Helps to identify priority Thai tourism products, suppliers, destinations and routes in
Thai-EU tourism value chain

• ช่วยระบผุลิตภณัฑ์ ซัพพลายเออร์ แหล่งทอ่งเทีย่วและเส้นทางการทอ่งเทีย่วของไทยใน
หว่งโซค่ณุคา่การทอ่งเท่ียวไทย-สหภาพยโุรปที่ควรใหค้วามส าคญั

• Identifies opportunities for innovative synergies with related sectors / organizations
• ระบโุอกาสในการร่วมมือทางนวัตกรรมกับภาคส่วนอ่ืนและองคก์รอ่ืนทีเ่กี่ยวข้อง

VCA: What?



✓ Desk review of research, policies, media, etc.

✓ การส ารวจแบบทุตยิภูมิจากงานวิจยั นโยบาย ส่ือ ฯลฯ

✓ Surveys / interviews 17 DMC’s representing a significant share            of 
EU B2B Markets.

✓ แบบส ารวจและบทสัมภาษณก์บั DMC 17 บรษิัท 
ซึง่เป็นตวัแทนของตลาด B2B ของสหภาพยโุรปท่ีมีนยัส าคญั

✓ Interviews with Thai government and civil society

✓ บทสัมภาษณก์บัทางองคก์รของรฐัและภาคประชาสงัคม

✓ Thank-you all sincerely for your time, effort and ideas

✓ ขอขอบคุณอย่างจริงใจส าหรับเวลา ความพยายาม และความคิดของท่าน

VCA: How and who?



Business volume in 2019
• Most inbound pax are from European markets
• Australia pacific 2nd most important western

market among surveyed DMC’s
• East Asia inter-tourism was a very close 3rd for

the surveyed companies and held the highest
average revenue per pax per booking

ปริมาณธุรกิจในปี 2562
• ผูโ้ดยสารขาเขา้สว่นใหญ่มาจากตลาดยโุรป
• ออสเตรเลียแปซิฟิกเป็นตลาดตะวนัตกที่ส  าคญัเป็น

อนัดบัสอง
• ตลาดเอเชียตะวนัออกเป็นล าดบัที่ 3 ในบรษัิทที่ท  า

การส  ารวจ และ มีรายไดเ้ฉลี่ยสงูสดุตอ่คนตอ่การจอง

VCA: 17 Thai DMC’s / TO’s responded - ผลส ารวจจาก 17 บริษทั



• The surveyed TOs are selling B2B or
via trade partners as preference.

• 35% of surveyed TOs only sell B2B

• บรษัิทท่ีท าการส ารวจท าการขายแบบ 
B2B หรอืผ่านคูค่า้ทางธุกิจ

• 35% ขายเพียงแค ่B2B

VCA: 17 Thai DMC’s / TO’s responded - ผลส ารวจจาก 17 บริษทั



VCA confirms that inbound Thai tour operators are in a unique position to be 
ambassadors for sustainable tourism: both by product choices they make and offer  

to their clients, and by motivating suppliers to raise sustainability performance.

Nothing is ‘too small to count’ when the positive impacts of 1 product 
decision can be multiplied across thousands of passengers every year.

ไม่มีอะไรที ่'เล็กเกนิกว่าจะนับได้' เมื่อการตัดสินใจเกีย่วกับผลิตภัณฑ ์
1 รายการสามารถค านวณร่วมกับผู้โดยสารหลายพันคนทกุๆปี

รายงาน VCA ยนืยันว่าธุรกจิน าเทีย่วขาเข้าของไทยอยู่ในต าแหน่งทีไ่ม่เหมอืนใครในการเป็น
ทูตส าหรับการท่องเทีย่วอย่างยั่งยนื: ทั้งผ่านการเลือกผลิตภัณฑท์ีจั่ดท าและน าเสนอให้กับ

ลูกค้าของพวกเขา และการจูงใจซัพพลายเออรใ์ห้เพิม่ประสิทธิภาพด้านความยั่งยนื



VCA: What did we learn? Trends / ผลลพัธท่ี์ส าคญัของ VCA: เทรนด์

• After COVID, tourism will be different and stay different.
• การท่องเท่ียวจะเปล่ียนแปลงไปจากเดิมหลงัโควิด
• Sustainable tourism awareness and demand is at an all-time high.
• ความตระหนกัและความตอ้งการดา้นการท่องเท่ียวอย่างยั่งยืนยงัอยู่ในระดบัสงูท่ีสดุเท่าท่ีเคยมีมา
• Demand for privacy, nature tourism, communities, health & wellness, family travel.
• ความตอ้งการความเป็นส่วนตวัและการท่องเท่ียวเชิงธรรมชาติ ประสบการณท่ี์เช่ือมโยงกบัชมุชน สขุภาพ

และความเป็นอยู่ทีด่ี และการเดนิทางแบบครอบครวั
• Heightened awareness of health issues (will impact design of experiences)
• ความตระหนกัในประเด็นดา้นสขุภาพท่ีเพิ่มขึน้ (ผลกระทบต่อประสบการณ)์
• Results suggest that issues of climate and communities resonate most strongly with

tourists and with B2B partners.
• ผลลพัธแ์สดงใหเ้ห็นว่าประเด็นดา้นสภาพอากาศและชมุชนมีความส าคญัมากท่ีสดุต่อนกัท่องเท่ียวและ

พนัธมิตรการคา้ B2B



• However, tourists will also be very price sensitive. While

some will search for space and sustainability; many others

will simply want to break free of COVID claustrophobia

• อย่างไรก็ตาม นักทอ่งเทีย่วก็จะอ่อนไหวต่อราคามากเช่นกัน

ในขณะทีบ่างคนแสวงหาความยั่งยืน อีกหลายคนก็อยากแค่

หลุดพ้นจากสถานการณแ์ละความกลัวโรคโควิด-19

• Different COVID recovery strategies are needed to manage

niche and mass tourism more sustainably.

• กลยุทธต์่างๆทีจ่ าเป็นในการจัดการการทอ่งเทีย่วเฉพาะกลุ่ม

และการทอ่งเทีย่วมวลชนอย่างยั่งยืนมากขึน้

VCA: What did we learn? Trends / ผลลพัธท่ี์ส าคญัของ VCA: เทรนด์

Credit TAT, NYT



To sell more sustainable tourism will require clearer, more 

attractive, value-added promotion of sustainable product features 

and benefits, at earlier stages of booking and decision making.

การขายการทอ่งเท่ียวอยา่งยั่งยืนจะตอ้งมีการสง่เสรมิคณุลกัษณะและ

ประโยชนข์องผลิตภณัฑท่ี์ยั่งยืนท่ีมีมลูคา่ ความชดัเจน และความดงึดดู

ใจมากยิ่งขึน้ ในขั้นตอนการตัดสินใจและก่อนการจองทวัร์

VCA: What did we learn? Communication
ผลลพัธท่ี์ส าคญัของ VCA: การส่ือสาร



“The research found 37% of global
respondents do not know how to
make their travel choices more
sustainable.”
Nov 30th, 2021

“ผลการวจิัยพบว่า 37% ของผู้ตอบ
แบบสอบถามทั่วโลกไม่ทราบว่าจะ
วางแผนการเดนิทางใหย่ั้งยนืมากขึน้
อย่างไร”
30 พ.ย. 2564

Key results of the VCA: Confirmed / ผลลพัธท่ี์ส าคญัของ VCA: ผลยืนยนั



The most important destinations for
European travellers, proposed by Thai
tour operators interviewed in the VCA, are:
1) Phuket and Andaman,
2) Bangkok
3) Chiang Mai.

แหล่งทอ่งเทีย่วทีส่  าคญัทีส่ดุส าหรบั
นกัทอ่งเทีย่วชาวยโุรปท่ีเสนอโดยธุรกิจท าเท่ียว
ของไทยในสมัภาษณ์ VCA คือ:
1) ภูเก็ตและอนัดามนั
2) กรุงเทพฯ
3) เชียงใหม่

No big  
surprises!

VCA: What did we learn? Destinations / ผลลพัธท่ี์ส าคญัของ VCA: แหล่งท่องเท่ียว



Which of the following (DASTA) destinations do you perceive as having a potential for your markets?

Destinations with highest potential:
Destinations ranked from most relevant to the
least relevant from survey:
1. Chiang Rai 2. Sukhothai 3. Trat 4. Nan
5. Loei 6. Chonburi 7. Kamphaeng Phet
8. Suphanburi 9. Khon Khaen

Other rising destinations suggested by TOs:
Khao Lak, Ang Thong, Sangklaburi, Chiang
Mai, Phayao, Phatthalung, Ranong and
Lampang (earmarked as niche destinations.)

Destinations with highest pax volumes:
1. Sukhothai 2. Chonburi 3.Chiang Rai

(Q.5
)



• The supplier landscape post-covid is obviously very hard to assess.
• เห็นไดช้ดัวา่ภาพรวมของซพัพลายเออรห์ลงัโควิด-19 นัน้ประเมินไดย้าก
• Due to scope and complexity of supply chains, need to prioritise target supplier types carefully.
Will need different levels of sustainability standards and tools for different types of suppliers.

• เน่ืองจากขอบเขตและความซบัซอ้นของหว่งโซ่อปุทาน จงึจ าเป็นตอ้งจัดล าดับความส าคัญของซัพพลายเออร์อย่าง
รอบคอบ ผ่านระดับการมีส่วนร่วมทีแ่ตกต่างกันส าหรับซัพพลายเออร์ประเภทต่างๆ

• Thai tourism supply chains are complex and touch multiple aspects of sustainable development: Significant,
un-tapped potential to include sustainable activities and suppliers across sectors.

• หว่งโซอ่ปุทานการทอ่งเที่ยวของไทยมีความซบัซอ้นและเชื่อมโยงกบัการพฒันาที่ยั่งยืนในหลายภาคสว่น ท าให้มีศักยภาพที่
ส าคัญและยังไม่ได้แสดงออกมาในกิจกรรมและซัพพลายเออร์ทีย่ั่งยืนภายนอกภาคการท่องเทีย่ว

• While many regular tourism suppliers (pre 2020) have closed, new ones are also appearing – e.g. as laid-off
tourism workers have ‘headed home.’

• แม้ว่าซัพพลายเออร์ด้านการท่องเทีย่วจ านวนมาก (ก่อนปี 2563) จะต้องปิดตัวลง แต่ก็มีซัพพลายเออร์รายใหม่ๆ
ปรากฏขึน้เช่นกัน เช่น จากการทีแ่รงงานท่องเทีย่วทีถู่กเลิกจ้างได้ 'กลับบ้าน'

Key results: suppliers & activities ผลลพัธท่ี์ส าคญั: ซพัพลายเออรแ์ละกิจกรรม



Accommodation: 3-5 star accom, guesthouses and homestays

Shopping: Independent, local shops

Food and beverage: All kinds of restaurants, should focus on

‘local eateries’

Local transport

- Mainstream: taxis, chauffeur driven sedans, vans and busses

- Motorised boating

- Local: tuk tuks, long tail boats, river boats, song thaew trucks

- Car rental (developing a code of conduct)

Tour guides

ท่ีพัก: ท่ีพกัระดบั 3-5 ดาว เกสตเ์ฮาส์ และโฮมสเตย์

ช้อปป้ิง: รา้นคา้อิสระ รา้นคา้ในทอ้งถ่ิน

อาหารและเคร่ืองด่ืม: รา้นอาหารทกุประเภท โดยควรเนน้ไปท่ี

'รา้นอาหารทอ้งถ่ิน'

การขนส่งในท้องถ่ิน

- กระแสหลกั: แท็กซี่ รถเก๋งพรอ้มคนขบั รถตู้ และรถบสั

- เรือยนต์

- ในทอ้งถ่ิน: รถตุ๊กตุ๊ก เรือหางยาว เรือลอ่งแมน่ า้ รถบรรทกุสองแถว

- บริการรถเช่า (พฒันาแนวทางปฏิบติั/ขอ้ก าหนด)

มัคคุเทศก์

Key results: most important suppliers / ผลลพัธท่ี์ส าคญั: ซพัพลายเออรท่ี์ส าคญัท่ีสดุ

Agree?



Key results: most important suppliers / ผลลพัธท่ี์ส าคญั: ซพัพลายเออรท่ี์ส าคญัท่ีสดุ Poll?

Q: Most important for EU markets and 
need to raise sustainability standards?

1. Accommodation 49%)
2. Tour guides (34%)
3. Local transport (11%)
4. Food and bev (6%)
5. Shopping (0%)



Cultural products and experiences

• Sightseeing  / City tours

• Visiting buildings and cultural heritage

• CBT / home meals

• Hands-on learning activities

• Cooking courses

• Market visits

• Farm visits

Key results: most important activities / ผลลพัธท่ี์ส าคญั: กิจกรรมท่ีส าคญัท่ีสดุ

ผลิตภัณฑแ์ละประสบการณท์างวัฒนธรรม

• เที่ยวชมสถานที่ / ทวัรช์มเมือง

• เยี่ยมชมอาคารและมรดกทางวฒันธรรม

• ทอ่งเที่ยวชมุชน / อาหารทอ้งถ่ิน

• กิจกรรมเรยีนรูท้ี่ไดล้งมือท าจรงิ

• เรยีนท าอาหาร

• เยี่ยมชมตลาด

• เยี่ยมชมฟารม์Agree?



Key results: most important activities / ผลลพัธท่ี์ส าคญั: กิจกรรมท่ีส าคญัท่ีสดุ Poll?

Q: Most important for EU markets and 
need to raise sustainability standards?

1. CBT/Home Meals (43%)
2. Sightseeing / city (26%)
3. Cultural Heritage (14%)
4. Markets (14%)
5. Cooking courses (3%)
6. Farm visits (0%)



Sports, Adventure and Nature activities

• Island tours

• Cycling

• Trekking

Wildlife 

• Ethical animal excursions

• Elephant activities 

• Activities including monkeys 

Health and wellness 

Key results: most important activities / ผลลพัธท่ี์ส าคญั: กิจกรรมท่ีส าคญัท่ีสดุ

กิจกรรมกีฬา ผจญภัย และธรรมชาติ

• ทวัรเ์กาะ

• ป่ันจกัรยาน

• เดินป่า

สัตวป่์า

• กิจกรรมเก่ียวกบัสตัวท์ี่มีจรยิธรรม

• กิจกรรมที่เก่ียวกบัชา้ง

• กิจกรรมที่เก่ียวกบัลิง

สุขภาพและความเป็นอยู่ทีด่ี

Agree?



Key results: most important activities / ผลลพัธท่ี์ส าคญั: กิจกรรมท่ีส าคญัท่ีสดุ Poll?

Q: Most important for EU markets and 
need to raise sustainability standards?

1. Health and wellness 
(40%)

2. Ethical animal 
excursions (34%)

3. Sports, Adventure, 
Nature (26%)

1. Island tours
2. Trekking
3. Cycling 



• Faced with climate change, systematic sustainability management is
becoming a required mark of quality, safety and professionalism; and a
key to doing business with EU tour operators.

• เม่ือตอ้งเผชิญกับการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมอิากาศ การจดัการความยั่งยนือยา่งเป็น
ระบบจึงกลายเป็นเครือ่งหมายแห่งคณุภาพ ความปลอดภยั และความเป็นมอือาชพี
และเป็นกญุแจส าคญัในการท าธุรกิจกบัผูป้ระกอบการท่องเที่ยวในสหภาพยโุรป

• Post-COVID, tourism professionals with the mix of skills to deliver
positive results for profit, planet and people will be more employable.

• หลงัโควิดผูป้ระกอบการดา้นการทอ่งเที่ยวที่มีทกัษะในการสรา้งผลลพัธเ์ชิงบวก
เพ่ือผลก าไร ผืนโลก และผูค้น จะมีงานท ามากขึน้

• Linking training to employability will be key to motivating (frustrated)
people to attend training during painful COVID period!

• การเช่ือมโยงการฝึกอบรมกบัการจา้งงานจะเป็นกญุแจส าคญัในการจงูใจใหผู้ค้นเขา้รว่ม
การฝึกอบรมในช่วงโควดิ!

In B2B supply chains, sustainability is a must
ความยัง่ยืนเป็นส่ิงจ าเป็นในห่วงโซ่อปุทาน B2B

Are sustainable 
product offerings 

giving you a 
competitive 
advantage?



✓ Most outbound partners (85%) view sustainability positively.
Northern Europe and Australia Pacific have clearest expectations
on sustainability.

✓ ธุรกิจน าเทีย่วขาออกส่วนใหญ่ (85%) มองความย่ังยนืในเชงิบวก
ฝ่ังยโุรปเหนือและออสเตรเลียแปซฟิิกมีความคาดหวงัเก่ียวกบัความยั่งยืน
ท่ีชดัเจนท่ีสดุ

✓ 81% of DMCs believe sustainability gives a competitive advantage
(rated after service quality, health & safety, variety of offer)

✓ 81% ของ DMC เชื่อว่าความย่ังยนืสร้างความได้เปรียบในการ
แข่งขัน (ซึง่ไดร้บัการจดัอนัดบัรองลงมาจากคณุภาพการบรกิาร สขุภาพ
และความปลอดภยั และขอ้เสนอท่ีหลากหลาย)

Sustainability: take-aways / ความยัง่ยืน: บทเรียนส าคญั



✓ Interesting trend: East Asian markets identified as highest
revenue per pax/booking and are increasingly valuing
sustainability

✓ แนวโน้มทีน่่าสนใจ: ตลาดเอเชียตะวนัออกระบวุ่ามีรายไดส้งูสดุตอ่คน/
การจอง และใหค้ณุคา่กบัความยั่งยืนมากขึน้

✓ Price ceilings, working with sustainable suppliers and limited
capacity to train suppliers are biggest obstacles to scaling up
sustainability.

✓ อุปสรรคทีใ่หญ่ทีสุ่ดในการพัฒนาความยั่งยืนได้แก่ เพดานราคา
การท างานร่วมกับซัพพลายเออรท์ีย่ั่งยืนและความสามารถทีจ่ ากัด
ในการฝึกอบรมซัพพลายเออร์

Sustainability: take-aways / ความยัง่ยืน: บทเรียนส าคญั



Key factors when choosing suppliers are 1) License, insurance and compliance;

2) Health & safety; and 3) Product & service.

The interviews showed that while sustainability was not a deciding criterion for choosing a

supplier; it was rated ‘important’ by all VCA respondents.

ปัจจยัส  าคญัในการเลือกซพัพลายเออรข์อง DMC ไดแ้ก่ 1) ใบอนญุาต การประกนัภยั และการ

ปฏิบตัิตามขอ้บงัคบั 2) สขุภาพและความปลอดภยั และ 3) สินคา้และบรกิาร

การสมัภาษณแ์สดงใหเ้ห็นว่าในขณะท่ีความยั่งยืนไมใ่ช่เกณฑใ์นการเลือกซพัพลายเออร์ แตก็่ไดร้บั

การเลือกใหม้ี ‘ความส าคญั' โดยผูต้อบแบบสอบถาม VCA ทัง้หมด

Sustainability: take-aways / ความยัง่ยืน: บทเรียนส าคญั



Most surveyed tour operators:
• Seeking to benefit communities / support CBT (100%);
• Have policies and prefer suppliers which reduce plastic (88%);
• Have policies and taking action to reduce carbon emissions (82%);
• Favour women (74%) and Thai nationals as employees (87%)

ผลลัพธก์ารจากส ารวจพบว่าผู้ประกอบการทอ่งเทีย่วส่วนใหญ่:
• ตอ้งการสรา้งประโยชนใ์หก้บัชมุชน / สนบัสนนุ CBT (100%);
• มีนโยบายและมหค้วามส าคญักบัซพัพลายเออรท่ี์ลดการใชพ้ลาสติก (88%)
• มีนโยบายและการด าเนินการเพื่อลดการปลอ่ยคารบ์อน (82%)
• จา้งพนกังานผูห้ญิง (74%) และพนกังานคนไทย (87%)

What actions are the Thai DMCs taking? / DMC ไทยด าเนินการอะไรบ้าง?



Most surveyed TOs already have their
own policies and actions to reduce
plastic in their organization and prefer
to work with suppliers who have a
similar policy.

ธุรกิจน าเท่ียวท่ีส  ารวจส่วนใหญ่มีนโยบาย
และการด าเนินการในการลดพลาสติกใน
องคก์รอยู่แลว้และตอ้งการท างานรว่มกบัซพั
พลายเออรท่ี์มีนโยบายคลา้ยคลงึกนั

Do you have policies and actions in place to reduce the use of plastic throughout your organization 
and supply chain?



What can we see?

• Most TO’s have policies and are taking some
initial actions

• Next steps are carbon calculation and offsetting
(prices and projects)

• TourLink will support Carbon Balance, which aims
to support SMEs to calculate and offset emissions

เราเหน็อะไร?

• ธุรกิจน าเท่ียวสว่นใหญ่มีนโยบายและก าลงัด าเนินการ
บางอย่างในขัน้ตน้

• ขัน้ตอนต่อไปคือการค านวณและชดเชยคารบ์อน (ราคา
และโครงการ)

• TourLink จะสนบัสนนุ Carbon Balance ซึง่มีจดุมุ่งหมาย
เพ่ือสนบัสนนุ SMEs ในการค านวณและชดเชยการปลอ่ย
มลพิษ

Action Intention

Do you have policies and actions in place to reduce carbon 
emissions throughout your organization and supply chain?



More than half of surveyed tour operators value sustainability
when working with hotels (69%)
• 73% include sustainability clauses in contracts
• 60% use sustainability as a selection criteria
• 60% proactively share best practices with partner hotels

ผลลัพธก์ารจากส ารวจพบว่าผู้ประกอบการทอ่งเทีย่วมากกว่า
ครึ่งใหค้วามส าคัญกับความย่ังยนืเมือ่ท างานร่วมกบัโรงแรม
(69%)
• 73% ระบขุอ้ความดา้นความยั่งยืนในสญัญา
• 60% ใชค้วามยั่งยืนเป็นเกณฑก์ารคดัเลือก
• 60% แบ่งปันแนวทางปฏิบตัิท่ีดีท่ีสดุกบัโรงแรมท่ีเป็นพนัธมิตร

What actions are the Thai DMCs taking? / DMC ไทยด าเนินการอะไรบ้าง?



For TO’s, food waste seems more challenging / not a high priority:

• 53% Have policies and take action to reduce food waste
• More difficult for TO’s to identify useful, practical initiatives
• TourLink will organize a plastic & food waste training for TO’s

ส่วนขยะอาหารดูเหมอืนจะทา้ทายมากกว่า/ไม่ถกูจัดล าดับ
ความส าคัญในระดับสูงส าหรับผู้ประกอบการทอ่งเทีย่ว

• 53% มีนโยบายและด าเนินการเพ่ือลดขยะอาหาร
• เป็นการยากขึน้ท่ีผูป้ระกอบการจะระบคุวามคิดรเิริม่ท่ีเป็นประโยชนแ์ละท าไดจ้รงิ
• TourLink เสนอใหจ้ดัการฝึกอบรมเชิงปฏิบตัิการเก่ียวกบัขยะพลาสติกและอาหาร

ใหก้บัผูป้ระกอบการทอ่งเท่ียว

What actions are the Thai DMCs taking? / DMC ไทยด าเนินการอะไรบา้ง?



Where are key areas for improvement? / ส่วนส าคญัในการปรบัปรงุอยู่ตรงไหน?

Only half of the surveyed
DMCs track or measure
sustainability systematically

DMC ที่ส  ารวจเพียงครึง่เดียว
ท าการตดิตาม/วัดผลความ
ยั่งยืนอย่างเป็นระบบ https://www.toonpool.com/cartoo

ns/Electronic%20monitoring_3249
42



Where are key areas for improvement? / ส่วนส าคญัในการปรบัปรงุอยู่ตรงไหน?

✓Most surveyed DMC’s work with suppliers to improve ST
performance & encourage them to join external trainings.

✓ DMC สว่นใหญ่ท างานรว่มกบัซพัพลายเออรเ์พ่ือปรบัปรุง
ประสิทธิภาพความยั่งยืนและสนบัสนนุใหซ้พัพลายเออรเ์ขา้รว่ม
ฝึกอบรมภายนอก

✓ However, 86% of surveyed DMC’s do not run regular
sustainability training for their suppliers:

✓ Need for a more systematic and inclusive approach.

✓ 86% ของ DMC ท่ีส  ารวจไม่ไดจ้ดัการฝึกอบรมความยั่งยืนส าหรบัซพั
พลายเออรเ์ป็นประจ า

✓ ซึง่แสดงใหเ้ห็นว่าจ าเป็นตอ้งมีแนวทางท่ีเป็นระบบ/ครอบคลมุมากขึน้



Where are key areas for improvement? / ส่วนส าคญัในการปรบัปรงุอยู่ตรงไหน?

✓Most tour guides are multi-day freelancers
(59%): high need for codes of conduct and
more sustainability training for guides.

✓มคัคเุทศกส์ว่นใหญ่เป็นฟรแีลนซ์ (59%) มีความ
ตอ้งการสงูมากในการพฒันาแนวทางปฏิบติัและการ
ฝึกอบรมดา้นความยั่งยืนส าหรบัมคัคเุทศก์



Biggest obstacles from the surveys 5 categories within
control:

1 ITO’s cost ceilings

2 Working with sustainable suppliers (difficult
access, communication, allotment)

3 Lack capacity to approach and train our suppliers

อุปสรรคทีใ่หญ่ทีสุ่ดจากการผลส ารวจ 5 หมวดหมู่:

1 เพดานตน้ทนุของ ITO

2 การท างานกบัซพัพลายเออรท่ี์ยั่งยืน (ยากต่อการเขา้ถึง
การส่ือสาร และการจดัสรร)

3 ขาดความสามารถในการเขา้ถึงและฝึกอบรมซพัพลาย
เออร์

What obstacles hinder you to
increase offering more sustainable
products?

(Q.14)



What do 
you think?

Key discussion points:

✓ Interest to clarify the findings that E-Asia tourists 
produce a bigger yield per pax than EU tourists

✓ How can new ground handlers partner with BKK 
DMC’s? 

Q&A- ค ำถำม / ประเดน็สนทนำ



• Collecting, sharing, translating best practices between Thai and English languages;
• รวบรวม แบง่ปัน และแปลแนวปฏิบตัิทีด่ีทีสุ่ดทัง้ภาษาไทยและภาษาองักฤษ

• TourLink project team must carefully scope which supplier groups to prioritise.
• ทีมงาน TourLink จะตอ้งก าหนดขอบเขตของกลุม่ซพัพลายเออรท่ี์จะใหล้  าดบัความส าคญั

• Supplier standards, training and tools must be simple and tailored.
• การฝึกอบรม มาตรฐาน และเคร่ืองมือ ของกลุม่ซพัพลายเออร์ต้องไม่ยากเกินไป
และสามารถปรับแต่งได้

• Thai translation of criteria and trainings / การแปลเกณฑแ์ละการฝึกอบรมเป็นภาษาไทย

• Training plus one-on-one coaching for suppliers.
• การฝึกอบรมและการฝึกสอนแบบตัวต่อตัวส าหรบัซพัพลายเออร์

Overall recommendations for Tourlink Project
ข้อเสนอแนะล าดบัความส าคญัส าหรบัการด าเนินการในอนาคต



TourLink can support the Thai-EU tourism industry to build back better
during COVID recovery. However, Thai tour operators and suppliers will
have few resources to invest, and be under-staffed. TourLink will need to
provide sufficiently simple, tailored tools.

TourLink สามารถสนบัสนนุอตุสาหกรรมทอ่งเท่ียวไทย-สหภาพยโุรปในชว่งฟ้ืนตวั
จากโควิดไดด้ีขึน้ อยา่งไรก็ตาม บรษัิททวัรแ์ละซพัพลายเออรข์องไทยจะมีทรพัยากร
ใหล้งทนุนอ้ยและขาดบคุลากร ซึง่ทาง TourLink จะตอ้งจดัเตรยีมเครื่องมือที่
เพียงพอ เรยีบง่าย และสามารถปรบัแตง่ได้

DMC’s interest to work with TourLink
ความสนใจของ DMC ท่ีจะร่วมงานกบั TourLink



Very high interest:

• Join a working group of inbound TOs on
sustainability (100%)

• Setting common minimum standards for
suppliers (100%)

• Jointly approach hotel and tour suppliers
(94%)

• Distribute a common consumer code of
conduct (94%)

• Participate in market access activities
(94%)

ความสนใจในระดับสูงมาก:

• เขา้รว่มคณะท างานผูป้ระกอบธุรกิจน าเที่ยวขา
เขา้ในดา้นความยั่งยืน (100%)

• ก าหนดมาตรฐานขัน้ต  ่าส  าหรบัซพัพลายเออร์
(100%)

• รว่มกนัเขา้หาซพัพลายเออรโ์รงแรมและทวัร ์
(94%)

• เผยแพรข่อ้ปฏิบตัขิัน้พืน้ฐานส าหรบัผูบ้รโิภค
(94%)

• เขา้รว่มกิจกรรมดา้นการตลาด (94%)

DMC’s interest to work with TourLink
ความสนใจของ DMC ท่ีจะร่วมงานกบั TourLink



DMC’s interest to work with TourLink
ความสนใจของ DMC ท่ีจะร่วมงานกบั TourLink

High interest:

• Invite suppliers to training
workshops (88%)

• Train staff on sustainability (88%)

• Share details on key suppliers
(81%)

• Work towards Travelife
certification (75%)

ความสนใจในระดับสูง:

• เชิญซพัพลายเออรเ์ขา้รว่มการประชมุเชิง
ปฏิบตัิการและการฝึกอบรม (88%)

• ฝึกอบรมพนกังานเก่ียวกบัความยั่งยืน (88%)

• แบ่งปันรายละเอียดซพัพลายเออรห์ลกั
(81%)

• ด าเนินการเพ่ือเขา้รบัการรบัรอง Travellife
(75%)



2022 / 2023: Reach out to Thai tour operators, through their
associations, to join TourLink activities. The key activities are to
join trainings, and cooperate over common standards

2565 / 2566: ติดตอ่ผูป้ระกอบการธรุกิจน าเท่ียวไทยผา่นสมาคมเพ่ือเขา้
รว่มกิจกรรมของทาง TourLink โดยกิจกรรมหลกัคือการเขา้รว่มอบรม
และใหค้วามรว่มมือเก่ียวกบัมาตรฐานที่เก่ียวขอ้ง

Plan to engage tour operators in 2022
แผนท่ีจะดึงดดูผู้ประกอบการธรุกิจน าเท่ียวในปี 2565



• Train staff on sustainability and work towards Travelife certification;
• ฝึกอบรมพนกังานเก่ียวกบัความยั่งยืนและด าเนินการเพ่ือเขา้รบัการรบัรอง Travellife
• Share best practices, case studies etc. (which can then be translated);
• แบ่งปันแนวปฏิบตัิที่ดีท่ีสดุ กรณีศกึษา ฯลฯ (ซึง่สามารถแปลได)้
• Provide input and collaborate on common minimum standards for suppliers;
• รว่มกนัใหข้อ้มลูและความรว่มมือในการจดัท ามาตรฐานขัน้ต  ่าส  าหรบัซพัพลายเออร์
• Provide input into and distribute common consumer codes of conduct;
• รว่มกนัใหข้อ้มลูและแจกจ่ายขอ้ปฏิบตัิขัน้พืน้ฐานส าหรบัผูบ้รโิภค
• Develop and agree on common formats for contractual tools and checklists;
• รว่มกนัพฒันาและตกลงเก่ียวกบัรูปแบบส าหรบัเครือ่งมือในสญัญาและรายการตรวจสอบ

How can we work together? / เราจะท างานร่วมกนัได้อย่างไร?



• Share details on key / preferred suppliers and invite them to training workshops;
• แบ่งปันรายละเอียดเก่ียวกบัซพัพลายเออรห์ลกัหรอืท่ีมีความส าคญั และเชิญพวกเขาเขา้รว่มการ

ประชมุเชิงปฏิบตัิการและการฝึกอบรม

• Jointly approach hotels and tour suppliers to engage in training and standards; 
• รว่มกนัเขา้หาโรงแรมและซพัพลายเออรก์ารทอ่งเท่ียวเพ่ือสรา้งสว่นรว่มในการฝึกอบรมและ

มาตรฐาน

• In certain cases, support training suppliers in sustainability (share best practices).
• ในบางกรณี สนบัสนนุการฝึกอบรมซพัพลายเออรใ์นดา้นความยั่งยืน (แบ่งปันแนวปฏิบตัิท่ีดีท่ีสดุ)

• Work as a group to negotiate reduced prices for more sustainable supplies
• ท างานรว่มกนัเพ่ือตอ่รองราคาส าหรบัการจดัหาวสัดท่ีุยั่งยืนมากขึน้

How can we work together? / เราจะท างานร่วมกนัได้อย่างไร?



1) Link tour operators and CBT communities; 
2) Train Thai tour operators, tour guides and community members to have a 

better common understanding about CBT and work together more smoothly 
as a team

3) Growing gap between ‘best’ and ‘the rest.’ Develop a ‘step in’ standard for 
communities which are unable to reach full CBT – “responsible village visits”

1) เช่ือมโยงผูป้ระกอบการธุรกิจน าเท่ียวและชมุชน CBT
2) ฝึกอบรมผูป้ระกอบการธุรกิจน าเท่ียวชาวไทย มคัคเุทศก ์และสมาชิกในชมุชนใหมี้

ความเขา้ใจรว่มกนัเก่ียวกบั CBT และท างานรว่มกนัไดอ้ย่างราบรื่นมากยิ่งขึน้
3) พฒันามาตรฐาน ‘ขัน้ตน้' ส าหรบัชมุชนท่ีไมส่ามารถเขา้ถึงการด าเนินการแบบ CBT ได้

เตม็รูปแบบ

Recommendations for CBT /ค าแนะน าส าหรบั CBT



• Establish working group: input into standards / codes for suppliers and 
tourists

• จดัตัง้คณะท างาน: เพ่ือจดัท ามาตรฐานและแนวทางปฏิบติัส  าหรบัซพัพลายเออร์
และนกัทอ่งเท่ียว

• Request TO’s to reach out proactively and motivate suppliers to get 
involved e.g. training, online self-assessment

• ผูป้ระกอบการน าเที่ยวเขา้หาและชว่ยกระตุน้ซพัพลายเออรใ์นเชิงรุกใหมี้ส่วนรว่ม
ในกิจกรรม เชน่ การฝึกอบรม การประเมินตนเองออนไลน์

What’s next? / ขัน้ตอนต่อไป?



• Invite to join Travelife, get Sustainability Coordinators trained and ready to build back better

• ผูป้ระกอบการน าเท่ียวรายใหม่เขา้ร่วม Travellife และรบัการฝึกอบรมผูป้ระสานงานดา้นความยั่งยืน
และพรอ้มท่ีจะด าเนินการใหดี้ขึน้

• Travelife training, coaching free for new members in 2022

• การฝึกอบรมและการฝึกสอนฟรีของ Travellife ส าหรบัสมาชิกใหม่ในปี 2565

• Invite to test the Travelife online system for supplier searches

• ค าเชิญเพ่ือทดสอบระบบออนไลนส์  าหรบัการคน้หาซพัพลายเออรข์อง Travellife

• Travelife coach and auditor training January 22 (10,12,14,18,20)

• การฝึกอบรมโคช้และผูต้รวจสอบของ Travellife ในวนัท่ี 22 มกราคม (10,12,14,18,20)

What’s next? / ขัน้ตอนต่อไป?



Discussion points: interest in cooperation – ประเดน็สนทนา: ความสนใจให้ความร่วมมือ

What do 
you think?

✓ Do you agree?
✓ What do you think will work?
✓ Where do you see bottlenecks?

Key discussion points:

✓ Generally, high interest with many TO offering to get involved

✓ TO see the key value of a connected online platform for TO/DMC 

and suppliers is visibility of their key sustainability products / 

achievements:  i.e. a platform to showcase what they are doing

✓ Agreement on the value of common standards / approach

✓ Advise to approach TO / suppliers through their associations

✓ Confirmed obstacles of TO having fewer staff > time restraints.

✓ At the moment, TO’s are spending around 60% of their time just 

answering questions about dynamic COVID-19 requirements 

✓ This is a really serious issue. However, despite this, TO agree that 

the market is demanding sustainability, so need to move forward.

Collaboration between public/ private sectors:

✓ TAT working on  a Green tourism project w DMC for EU markets –

potential to collaborate

✓ DASTA keen to cooperate with DMC working group. E.g. to 

promote CBT around Thailand





Thai Tourism Value Chain Analysis (VCA) Briefing and 
Consultation on Future Collaboration

การบรรยายสรปุการวิเคราะหห่์วงโซ่คณุค่าการท่องเท่ียวไทย (VCA) และปรึกษาหารือความ
ร่วมมือในอนาคต

Credit: www.tourismthailand.co.uk

http://www.tourismthailand.co.uk/

